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1. ЦЕЛИ  ОСВОЕНИЯ  ДИСЦИПЛИНЫ
Целью освоения дисциплины является формирование следующих компетенций:

- способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранных языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

- способность к самоорганизации и самообразованию (ОК-7).

 Задачами преподавания дисциплины являются:

- приобретение знаний о специфике  артикуляции звуков, интонации, акцентуации и ритма нейтральной речи в изучаемом языке, основных особенностях полного стиля произношения, характерных для сферы профессиональной коммуникации; чтении транскрипции;          

- приобретение знаний лексического минимума в объеме 4000 учебных лексических единиц общего и терминологического характера; о  дифференциации лексики по сферам применения (бытовая, терминологическая, общенаучная, официальная и другая), о понятии свободных и устойчивых словосочетаний, фразеологических единиц, основных способов словообразования; 

- приобретение знаний об основных грамматических явлениях, характерных  для профессиональной речи, 

- приобретение знаний об основных особенностях научного стиля, обиходно – литературного, официально- делового, научного стиля, стиля художественной литературы;

- приобретение знаний о культуре и традициях стран изучаемого языка, правилах речевого этикета;

-  формирование и развитие умений читать оригинальную литературу в области профессиональной деятельности для получения необходимой информации;

- формирование и развитие умений использовать иностранный язык в межличностном общении и профессиональной деятельности;

- приобретение и формирование грамматических навыков, обеспечивающих коммуникацию без искажения смысла при письменном и устном общении общего характера;

- приобретение и формирование навыков коммуникации в устной и письменной формах на иностранном языке в области профессиональной деятельности;

- приобретение и формирование навыков самостоятельной работы с иностранным языком.

2. ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ, СООТНЕСЕННЫЕ С ПЛАНИРУЕМЫМИ РЕЗУЛЬТАТАМИ ОСВОЕНИЯ ООП
Изучение дисциплины направлено на формирование следующих компетенций:
	Код компетенции
	Содержание компетенции

(результаты освоения ООП)
	Перечень планируемых

результатов обучения по дисциплине

	ОК-5
	способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранных языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия
	знать:

- специфику  артикуляции звуков, интонации, акцентуации и ритма нейтральной речи в изучаемом языке, основные особенности полного стиля произношения, характерные для сферы профессиональной коммуникации; чтение транскрипции;          

- лексический минимум в объеме 4000 учебных лексических единиц общего и терминологического характера;   дифференциацию лексики по сферам применения (бытовая, терминологическая, общенаучная, официальная и другая), понятие свободных и устойчивых словосочетаний, фразеологических единиц, основных способов словообразования; 

- основные грамматические явления, характерные  для профессиональной речи, владеть грамматическими навыками, обеспечивающими коммуникацию без искажения смысла при письменном и устном общении общего характера. 

- основные особенности научного стиля, иметь представление об обиходно – литературном, официально- деловом, научном стиле, стиле художественной литературы;

- культуру и традиции стран изучаемого языка, правила речевого этикета.
уметь:

 - читать оригинальную литературу в области профессиональной деятельности для получения необходимой информации

- использовать иностранный язык в межличностном общении и профессиональной деятельности
владеть: 

- навыками общения в области профессиональной деятельности на иностранном языке;

- грамматическими навыками, обеспечивающими коммуникацию без искажения смысла при письменном и устном общении общего характера;

- навыками самостоятельной работы с иностранным языком


	ОК-7
	способность к самоорганизации и самообразованию
	


3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ

Дисциплина реализуется в рамках базовой части ООП (Б.1.Б.1).

Для освоения дисциплины необходимы компетенции, сформированные в рамках изучения следующих дисциплин: Психология, Культурология, История, Философия, Правоведение
4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ
         Общая трудоемкость дисциплины составляет 324 ак.час. или 9 зачетных единиц (з.е.).

	Вид учебной работы
	Всего ак. часов
	Семестры

ак. часы

	
	
	1
	2
	3
	4

	Контактная работа обучающихся с преподавателем (всего)
	32
	8
	8
	8
	8

	В том числе
	
	
	
	
	

	Лекции
	
	
	
	
	

	Практические занятия (ПЗ)
	32
	8
	8
	8
	8

	Семинары (С)
	
	
	
	
	

	Лабораторные работы (ЛР)
	
	
	
	
	

	Самостоятельная работа (всего)
	271
	60
	60
	60
	91

	В том числе:
	
	
	
	
	

	Курсовой проект (работа) (КП)
	
	
	
	
	

	Расчетно-графические работы (РГЗ)
	
	
	
	
	

	Реферат
	
	
	
	
	

	Другие виды самостоятельной работы
	
	
	
	
	

	Выполнение контрольной работы
	130
	30
	30
	30
	40

	Подготовка к практическим занятиям
	141
	30
	30
	30
	51

	Подготовка к контрольным пунктам
	
	
	
	
	

	Вид аттестации (зачет, экзамен)
	21
	4 зачет
	4 зачет
	4 зачет
	9

экзамен

	Общая трудоемкость                               ак.час.

                                                                           з.е.
	324
	72
	72
	72
	108

	
	9
	2
	2
	2
	3


5. Содержание И СТРУКТУРА дисциплины

5.1. Структура дисциплины и виды занятий

1 семестр

	№ раз-дела
	Наименование раздела дисциплины
	Лекции

час. 
	Практ.

занятия

час. 
	Лаб.

Заня-тия

час. 
	Семинарские
час. 
	СРС

час. 
	Всего

час.
	Код формируемой компетенции

	1. 1
	Социокультурный портрет страны изучаемого языка.
	-
	2
	
	
	12
	14
	ОК-5, ОК-7

	2. 2
	Столица страны изучаемого языка.
	-
	1
	
	–
	8
	9
	ОК-5, ОК-7

	3. 3
	Города страны изучаемого языка.
	-
	1
	
	–
	8
	9
	ОК-5, ОК-7

	4. 
	Страны изучаемого языка.
	-
	1
	
	–
	8
	9
	ОК-5, ОК-7

	5. 
	Выдающиеся личности стран изучаемого языка.
	-
	1
	
	–
	8
	9
	ОК-5, ОК-7

	6. 
	Обычаи и традиции страны изучаемого языка
	-
	1
	
	–
	8
	9
	ОК-5, ОК-7

	7. 
	Развитие и современный уровень  промышленного оборудования в странах

изучаемого языка.


	-
	1
	
	–
	8
	9
	ОК-5, ОК-7

	
	Подготовка к зачету
	
	
	
	
	4
	4
	ОК-5, ОК-7

	
	Всего
	-
	8
	
	–
	64
	72
	


2 семестр
	№ раз-дела
	Наименование раздела дисциплины
	Лекции

час. 
	Практ.

занятия

час. 
	Лаб.

Заня-тия

час. 
	Семинарские,

час. 
	СРС

час. 
	Всего

час.
	Код формируемой компетенции

	8. 1
	Социокультурный портрет Российской Федерации.
	-
	2
	
	
	14
	16
	ОК-5, ОК-7

	9. 2
	Москва – столица России.
	-
	1
	
	–
	8
	9
	ОК-5, ОК-7

	10. 3
	Мой родной город.
	-
	1
	
	–
	8
	9
	ОК-5, ОК-7

	11. 
	Образование в России.
	-
	1
	
	–
	8
	9
	ОК-5, ОК-7

	12. 
	Обычаи и традиции в России.
	-
	1
	
	–
	8
	9
	ОК-5, ОК-7

	13. 
	Развитие и современный уровень промышленного оборудования в России.
	-
	2
	
	–
	14
	16
	ОК-5, ОК-7

	
	Подготовка к зачету
	
	
	
	
	4
	4
	ОК-5, ОК-7

	
	Всего
	-
	8
	
	–
	64
	72
	


3 семестр

	№ раз-дела
	Наименование раздела дисциплины
	Лекции

час. 
	Практ
Заня-тия

час. 
	Лаб.

занятия

час. 
	Семинарские,

час. 
	СРС

час. 
	Всего

час.
	Код формируемой компетенции

	14
	Межкультурная коммуникация.    Проблемы современной молодежи.
	-
	2
	
	
	14
	16
	ОК-5, ОК-7

	15
	Личные связи и контакты.
	-
	2
	
	–
	14
	16
	ОК-5, ОК-7

	16
	Контакты в ситуациях бытового общения. Путешествие.
	-
	1
	
	–
	8
	9
	ОК-5, ОК-

	17
	Контакты в ситуациях бытового общения. В отеле.
	-
	1
	
	–
	8
	9
	ОК-5, ОК-7

	18
	Контакты в ситуациях бытового общения. Еда. Магазины. Покупки.
	-
	1
	
	–
	8
	9
	ОК-5, ОК-7

	19
	Контакты в ситуациях бытового общения. Здоровье.


	-
	1
	
	–
	8
	9
	ОК-5, ОК-7

	
	Подготовка к зачету
	
	
	
	
	4
	4
	ОК-5, ОК-7

	
	Всего
	-
	8
	
	–
	64
	72
	


4 семестр

	№ раз-дела
	Наименование раздела дисциплины
	Лекции

час. 
	Практ.

занятия

час. 
	Лаб.

Заня-тия

час. 
	Семинарские
час. 
	СРС

час. 
	Всего

час.
	Код формируемой компетенции

	20
	Роль иностранного языка в будущей профессии.
	-
	2
	
	
	22
	24
	ОК-5, ОК-7

	21
	Составление резюме.
	-
	1
	
	–
	12
	13
	ОК-5, ОК-7

	22
	Устройство на работу.
	-
	2
	
	–
	21
	23
	ОК-5, ОК-7

	23
	Контакты в профессиональной сфере.
	-
	1
	
	–
	12
	13
	ОК-5, ОК-7

	24
	Деловая переписка.
	-
	1
	
	–
	12
	13
	ОК-5, ОК-7

	25
	Общение по телефону.
	-
	1
	
	–
	12
	13
	ОК-5, ОК-7

	
	Подготовка к экзамену
	-
	
	
	–
	9
	9
	ОК-5, ОК-7

	
	Всего
	-
	8
	
	–
	100
	108
	


5.2. Виды учебной работы, распределение в семестре, формы контроля

	Вид учебной работы
	1 семестр          Номер недели семестра

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18

	1.Аудитор-ные
занятия
практическое занятие, номер раздела
	

	
	1
	1
	1
	2
	2
	3
	3
	3
	4
	4
	4
	5
	5
	6
	6
	6
	7
	7

	2. Формы контроля успеваемос-ти (номер раздела)
	

	
	1
	1
	1
	2
	2
	3
	3
	3
	4
	4
	4
	5
	5
	6
	6
	6
	7
	7

	Тестирова-ние (Т)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Т

1-4
	
	
	
	
	
	
	

	Контрольная работа (КР)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	КР1

1-7

	3.Самостоя-тельная работа студента (ак.ч.)
Подготовка к практическим занятиям 
	

	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	

	Подготовка к тестирова-нию, к КР, промежуточ-ной аттестации (зачет)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	3
	
	
	
	
	
	
	
	3

	Вид учебной работы
	2 семестр          Номер недели семестра

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18

	1.Аудитор-ные
занятия
практическое занятие, номер раздела
	


	
	8
	8
	8
	9
	9
	9
	10
	10
	10
	11
	11
	11
	12
	12
	12
	13
	13
	13

	2. Формы контроля успеваемос-ти (номер раздела)
	

	
	8
	8
	8
	9
	9
	9
	10
	10
	10
	11
	11
	11
	12
	12
	12
	13
	13
	13

	Тестирова-ние (Т)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Т

8-10
	
	
	
	
	
	
	

	Контрольная работа (КР)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	КР2

8-13

	3.Самостоя-тельная работа студента (ак.ч.)
Подготовка к практичес-ким занятиям 
	

	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	

	Подготовка к тестирова-нию, к КР, промежуточ-ной аттестации (зачет)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	3
	
	
	
	
	
	
	
	3

	Вид учебной работы
	3 семестр          Номер недели семестра

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18

	1.Аудитор-ные
занятия
практическое занятие, номер раздела
	

	
	14
	14
	14
	15
	15
	15
	16
	16
	16
	17
	17
	17
	18
	18
	18
	19
	19
	19

	2. Формы контроля успеваемос-ти (номер раздела)
	

	
	14
	14
	14
	15
	15
	15
	16
	16
	16
	17
	17
	17
	18
	18
	18
	19
	19
	19

	Тестирова-ние (Т)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Т

14-16
	
	
	
	
	
	
	

	Контрольная работа (КР)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	КР3

14-19

	3.Самостоя-тельная работа студента (ак.ч.)
Подготовка к практичес-ким занятиям 
	

	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	

	Подготовка к тестирова-нию, к КР, промежуточ-ной аттестации (зачет)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	3
	
	
	
	
	
	
	
	3


	Вид учебной работы
	4 семестр          Номер недели семестра

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18

	1.Аудитор-ные
занятия
практическое занятие, номер раздела
	

	
	20
	20
	20
	21
	21
	21
	22
	22
	22
	23
	23
	23
	24
	24
	24
	25
	25
	25

	2. Формы контроля успеваемос-ти (номер раздела)
	

	
	20
	20
	20
	21
	21
	21
	22
	22
	22
	23
	23
	23
	24
	24
	24
	25
	25
	25

	Тестирова-ние (Т)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Т

20-23
	
	
	
	
	
	
	

	Контрольная работа (КР)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	КР4

20-25
	

	3.Самостоя-тельная работа студента (ак.ч.)
Подготовка к практичес-ким занятиям 
	

	
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	2
	

	Подготовка к тестирова-нию, к КР, аттестации (экзамен)
	
	
	
	
	
	
	
	
	2
	6
	
	2
	2
	2
	4
	6
	6
	6


5.3. Содержание дисциплины, структурированное по темам (разделам)

	Семестр 1

	№ раздела
	Наименование раздела дисциплины
	Содержание раздела

	1.
	Социокультурный портрет страны изучаемого языка.
	Великобритания. История страны и языка, географическое положение,  государственное, политическое устройство, культурные ценности.

	2.
	Столица страны изучаемого языка.
	Лондон. История города, достопримечательности, развитие индустрии, культура.

	3.
	Города страны изучаемого языка.
	Наиболее известные города стран изучаемого языка, их развитие, достопримечательности.

	4.
	Страны изучаемого языка.
	Англоговорящие страны. Основная информация. 

	5.
	Выдающиеся личности стран изучаемого языка.
	Выдающиеся ученые, писатели, музыканты, деятели искусства, политики, их биографии и достижения.

	6.
	Обычаи и традиции страны изучаемого языка
	Обычаи, традиции, обряды, праздники, образ жизни.

	7.
	Развитие и современный уровень  промышленного оборудования в странах

изучаемого языка.
	История развития индустрии, современный уровень автоматизации и компьютеризации.

	Семестр 2

	№ раздела
	Наименование раздела дисциплины
	Содержание раздела

	8.
	Социокультурный портрет Российской Федерации.
	История страны и языка, географическое положение,  государственное, политическое устройство, культурные ценности.

	9.
	Москва – столица России.
	История города, достопримечательности, развитие индустрии, культура.

	10.
	Мой родной город.
	История родного города, достопримечательности, промышленность, культурные и образовательные учреждения.

	11.
	Образование в России.
	История образования в России. Современная система образования. Д.И.Менделеев. Наш институт.

	12.
	Обычаи и традиции в России.
	Обычаи, традиции, обряды, праздники, образ жизни.

	13.
	Развитие и современный уровень промышленного оборудования в России.
	История развития индустрии, современный уровень автоматизации и компьютеризации.

	Семестр 3

	

	№ раздела
	Наименование раздела дисциплины
	Содержание раздела

	14.
	Межкультурная коммуникация.    Проблемы современной молодежи.
	Проблемы молодежи в современном мире. Свободное время. Увлечения. Интернет.

	15.
	Личные связи и контакты.
	О себе. Моя семья. Моя биография. Мои друзья.

	16.
	Контакты в ситуациях бытового общения. Путешествие.
	Городской транспорт. На таможне. Паспортный контроль. Путешествие разными видами транспорта.

	17.
	Контакты в ситуациях бытового общения. В отеле.
	Резервирование номера по телефону. Заселение в отель. Обстановка в отеле. Пользование услугами.

	18.
	Контакты в ситуациях бытового общения. Еда. Магазины. Покупки.
	Еда. Особенности питания в странах изучаемого языка. В кафе и ресторане. В супермаркете.

	19.
	Контакты в ситуациях бытового общения. Здоровье.
	Защита и укрепление здоровья. Вредные привычки. У врача.

	Семестр 4

	№ раздела
	Наименование раздела дисциплины
	Содержание раздела

	20
	Роль иностранного языка в будущей профессии.
	Моя будущая профессия. Роль иностранного языка в будущей профессии.

	21
	Составление резюме.
	Правила составления резюме.

	22
	Устройство на работу.
	Поиск работы. Собеседование.

	23
	Контакты в профессиональной сфере.
	В офисе. Деловые переговоры.

	24
	Деловая переписка.
	Правила оформления деловых писем.

	25
	Общение по телефону.
	Общение с друзьями. Деловые переговоры по телефону.


5.4. Лабораторный практикум 

	№ п/п
	№ раздела дисциплины
	Наименование лабораторных работ
	Трудоемкость

час.
	Форма контроля
	Код формируемой компетенции

	1.
	
	не предусмотрен
	
	
	


5.5. Практические занятия (семинары)
5.6. Тематика курсовых проектов (работ), расчетно-графических работ, рефератов и других видов СРС

	Самостоятельная работа
	Тематика курсовых проектов (работ), расчетно-графических работ, рефератов и др.
	Код формируемой компетенции

	Курсовой проект (работа)
	Не предусмотрен
	

	Расчетно-графические задания
	Не предусмотрены
	

	Реферат
	Не предусмотрен
	

	Подготовка к практическим занятиям 
	Определена тематикой практических занятий
	ОК-5, ОК-7

	Подготовка к лабораторным работам
	Не предусмотрены
	

	Подготовка презентации и доклада по темам реферата.
	Не предусмотрен
	

	Подготовка к тестированию и контрольным работам
	 КР1 (разделы 1-7) КР2 (разделы 8-13) КР3 (разделы 14-19) КР4 (разделы  20-25)
	ОК-5, ОК-7


5.7. Образовательные технологии
Реализация компетентностного подхода предусматривает использование следующих активных и/или интерактивных форм: чтение лекций, демонстрирование выполнения лабораторных работ с использованием презентационной техники, работа в группах. Удельный вид учебных занятий в интерактивных формах составляет 20 % от общего объема аудиторных занятий.

Изучение дисциплины «Иностранный язык» предусматривает применение интерактивных форм в объеме 6 часов со следующей разбивкой по семестру/семестрам:

	№ п/п
	Номер раздела дисциплины
	Вид учебных занятий
	Всего часов
	Виды активных и/или интерактивных форм обучения

	1 семестр

	1
	1
	Практические занятия
	2
	Использование презентационной техники

	2 семестр

	2
	 2
	Практические занятия
	2
	Использование презентационной техники

	3 семестр

	3
	3
	Практические занятия
	1
	Работа в группах. 
ролевая игра, круглый стол, диспут


	4 семестр

	4
	4
	Практические занятия
	1
	Работа в группах. 
ролевая игра, круглый стол, диспут


	Общая трудоемкость,  час.                                                                
	6
	


6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДЛЯ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ И ОРГАНИЗАЦИЯ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ

6.1. Учебно-методическое обеспечение для самостоятельной работы студента по дисциплине

1. Основная и дополнительная литература (см. п.8). 

2. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины. (ЕСЛИ ЕСТЬ)
3. Интернет-ресурсы (см. п.8)

4. Программное обеспечение (см. п.8)
5. Информационные справочные системы (см. п.8) (ЕСЛИ ЕСТЬ) 
6. Монографии, научные статьи, Интернет-публикации по тематике дисциплины.
7. Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине (см. п.7). 
6.2 Методические рекомендации по организации самостоятельной работы студента
Самостоятельная работа студентов (СРС) — это деятельность учащихся, которую они совершают без непосредственной помощи и указаний преподавателя, руководствуясь сформировавшимися ранее представлениями о порядке и правильности выполнения операций. Цель СРС в процессе обучения заключается, как в усвоении знаний, так и в формировании умений и навыков по их использованию в новых условиях на новом учебном материале. Самостоятельная работа призвана обеспечивать возможность осуществления студентами самостоятельной познавательной деятельности в обучении, и является видом учебного труда, способствующего формированию у студентов самостоятельности.

Самостоятельная работа студентов включает в себя выполнение различного рода заданий, которые ориентированы на более глубокое усвоение материала изучаемой дисциплины. К выполнению заданий для самостоятельной работы предъявляются следующие требования: задания должны исполняться самостоятельно и представляться в установленный срок, а также соответствовать установленным требованиям по оформлению. 

Студентам следует: 

- руководствоваться планом контрольных пунктов, определенным рабочей программой дисциплины; 

- выполнять все плановые задания, выдаваемые преподавателем для самостоятельного выполнения, и разбирать на семинарах и консультациях неясные вопросы; 

- использовать при подготовке нормативные документы ВУЗа (требования к подготовке реферата, эссе, контрольной работы, творческих заданий и пр.).
В данной рабочей программе приведен перечень основных и дополнительных источников, которые предлагается изучить в процессе облучения по дисциплине. Кроме того, для расширения и углубления знаний по данной дисциплине целесообразно использовать: библиотеку диссертаций; научные публикации в тематических журналах; полнотекстовые базы данных библиотеки; имеющиеся в библиотеке ВУЗа и региона, публикаций на электронных и бумажных носителях.

Порядок выполнения самостоятельной работы студентами указан в п.4.2. настоящей программы.

Рекомендации по подготовке компьютерных презентаций.
Мультимедийные презентации – это сочетание разнообразных средств представления информации, объединенных в единую структуру. Чередование или комбинирование текста, графики, видео и звукового ряда позволяют донести информацию в максимально наглядной и легко воспринимаемой форме, акцентировать внимание на значимых моментах излагаемой информации, создавать наглядные эффектные образы в виде схем, диаграмм, графических композиций и т.п. Презентации обеспечивают комплексное восприятие материала, позволяют изменять скорость подачи материала, облегчают показ фотографий, рисунков, графиков, карт, архивных или труднодоступных материалов. Кроме того, при использовании анимации и вставок видеофрагментов возможно продемонстрировать динамичные процессы. Преимущество мультимедийных презентаций – проигрывание аудиофайлов, что обеспечивает эффективность восприятия информации.

Вначале производится разработка структуры компьютерной презентации. Студент составляет варианты сценария представления результатов собственной деятельности и выбирает наиболее подходящий. Затем создается выбранный вариант в компьютерном редакторе презентаций. После производится согласование презентации с преподавателем и репетиция доклада.

Для нужд компьютерной презентации необходимы компьютер, переносной экран и проектор.

Общие требования к презентации. Презентация должна содержать титульный и конечный слайды. Структура презентации включает план, основную и резюмирующую части. Каждый слайд должен быть логически связан с предыдущим и последующим. Слайды должны содержать минимум текста (на каждом не более 10 строк). Наряду с сопровождающим текстом, необходимо использовать графический материал (рисунки, фотографии, схемы), что позволит разнообразить представляемый материал и обогатить доклад. Презентация может сопровождаться анимацией, что позволит повысить эффективность представления доклада, но акцент только на анимацию недопустим, т.к. злоупотребление ею может привести к потере контакта со слушателями. Время выступления должно быть соотнесено с количеством слайдов из расчёта, что презентация из 10–15 слайдов требует для выступления около 7–10 минут.
6.3. Методические рекомендации по работе с литературой
В рабочей программе представлен список основной и дополнительной литературы по курсу – это учебники, учебно-методические пособия или указания. Дополнительная литература – учебники, монографии, сборники научных трудов, журнальные и газетные статьи, различные справочники, энциклопедии, Интернет-ресурсы. 

Любая форма самостоятельной работы студента (подготовка к семинарскому занятию, написание курсовой работы, доклада и т.п.) начинается с изучения соответствующей литературы как в библиотеке / электронно-библиотечной системе, так и дома. Изучение указанных источников расширяет границы понимания предмета дисциплины

При организации СРС целесообразно также использовать источники полнотекстовых баз данных, а также публикации по теме курса в периодических изданиях, представленных в библиотеке ВУЗа.

Выбранную монографию или статью целесообразно внимательно просмотреть. В книгах следует ознакомиться с оглавлением и научно-справочным аппаратом, прочитать аннотацию и предисловие. Целесообразно пролистать, рассмотреть иллюстрации, таблицы, диаграммы, приложения. Такое ознакомление позволит узнать, какие главы следует читать внимательно, а какие прочитать быстро. В книге или журнале, принадлежащих студенту, ключевые позиции можно выделять маркером или делать пометки на полях. При работе с электронным документом также следует выделять важную информацию. Если книга или журнал не являются собственностью студента, то целесообразно записывать номера страниц, которые привлекли внимание. Позже следует возвратиться к ним, перечитать или переписать нужную информацию. Физическое действие по записыванию помогает прочно заложить данную информацию в «банк памяти». 

Выделяются следующие виды записей при работе с литературой. Конспект – краткая схематическая запись основного содержания научной работы. Целью является не переписывание произведения, а выявление его логики, системы доказательств, основных выводов. Хороший конспект должен сочетать полноту изложения с краткостью. Цитата – точное воспроизведение текста. Заключается в кавычки. Точно указывается страница источника. Тезисы – концентрированное изложение основных положений прочитанного материала. Аннотация – очень краткое изложение содержания прочитанной работы. Резюме – наиболее общие выводы и положения работы, ее концептуальные итоги. Записи в той или иной форме не только способствуют пониманию и усвоению изучаемого материала, но и помогают вырабатывать навыки ясного изложения в письменной форме тех или иных теоретических вопросов. 
По всем вопросам учебной работы студент может обращаться к преподавателю, ведущему практические занятия, – на занятиях, консультациях; к заведующему кафедрой – в часы приёма. 
7. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ

7.1. Перечень компетенций, этапы их формирования в процессе освоения программы. Показатели и критерии оценивания компетенций на разных этапах их формирования

	Перечень компетенций
	Этапы формирования компетенций
	Показатели
оценивания
	Критерии оценивания

	- способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранных языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

- способность к самоорганизации и самообразованию (ОК-7).

	Формирова-ние знаний 

	Сформированность знаний (полнота, глубина, осознанность)
	Знать:
- специфику  артикуляции звуков, интонации, акцентуации и ритма нейтральной речи в изучаемом языке, основные особенности полного стиля произношения, характерные для сферы профессиональной коммуникации; чтение транскрипции;          

- лексический минимум в объеме 4000 учебных лексических единиц общего и терминологического характера;   дифференциацию лексики по сферам применения (бытовая, терминологическая, общенаучная, официальная и другая), понятие свободных и устойчивых словосочетаний, фразеологических единиц, основных способов словообразования; 

- основные грамматические явления, характерные  для профессиональной речи, владеть грамматическими навыками, обеспечивающими коммуникацию без искажения смысла при письменном и устном общении общего характера. 

- основные особенности научного стиля, иметь представление об обиходно – литературном, официально- деловом, научном стиле, стиле художественной литературы;

- культуру и традиции стран изучаемого языка, правила речевого этикета.



	
	Формирова-ние умений
	Сформированность умений (прочность, последовательность, правильность, результативность, рефлексивность)
	Уметь:
- читать оригинальную литературу в области профессиональной деятельности для получения необходимой информации

- использовать иностранный язык в межличностном общении и профессиональной деятельности



	
	Формирова-ние навыков и (или) опыта деятельности
	Сформированность навыков и (или) опыта деятельности (качественность, скорость, автоматизм, редуцированность действий)
	Владеть:
- навыками общения в области профессиональной деятельности на иностранном языке;

- грамматическими навыками, обеспечивающими коммуникацию без искажения смысла при письменном и устном общении общего характера;

- навыками самостоятельной работы с иностранным языком




7.2. Оценочные средства уровня формирования компетенций по дисциплине

Цель контроля, вид контроля и условия достижения цели контроля

	Цель контроля
	Постановка задания
	Вид контроля
	Условие достижения цели контроля

	Выявление уровня знаний, умений, овладения навыками
	Вопросы ставятся в соответствии с алгоритмом действий, лежащих в основе знаний, умения, овладения навыками
	Текущий 

Оценивание окончательных результатов изучения дисциплины
	Цель контроля может быть достигнута только в ходе выполнения обучающимися соответствующих заданий, контрольных задач или упражнений


Шкала оценивания формирования компетенций по дисциплине при текущем контроле (в соответствии с календарным планом)

	Компетенция
	Показатели текущего контроля
	Уровень формирования компетенции

	
	
	высокий
	пороговый
	не освоена

	- способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранных языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

- способность к самоорганизации и самообразованию (ОК-7).

	Работа на практичес-ких занятиях
	Активная, с оценкой отлично, хорошо
	С оценкой удовлетвори-тельно
	Не участвовал

	
	Выполнение контроль-ных работ 
	Отлично, хорошо
	Удовлетвори-тельно
	Не выполнены в полном объеме

	
	Тестирова-ние
	Отлично, хорошо
	Удовлетвори-тельно
	Неудовлетвори-тельно

	
	Уровень использова-ния дополнительной литературы
	Без помощи преподава-теля
	По указанию преподавателя
	С помощью преподавателя


Шкала оценивания формирования компетенций при оценивании окончательных результатов изучения дисциплины (экзамен)

Контроль результатов обучения по дисциплине проводится в форме письменно-устных ответов на билеты. Перечень вопросов и форма билета доводятся до сведения обучающегося накануне контроля.  

На подготовку к ответу обучающемуся отводятся не менее 1 академического часа. Возможен досрочный ответ.  

Билеты включают в себя:

- практические задания или задачи и т.п.

Трудоемкость заданий каждого билета примерно одинакова. 

По результатам ответов выставляются оценки:
·  «отлично»;

· «хорошо»;
· «удовлетворительно»;

· «неудовлетворительно».

	Компетенция
	Показатели оценки и 

результаты освоения РП
	Уровень формирования компетенции

	
	
	высокий
	пороговый
	не освоена

	
	
	оценка «5»
	оценка «4»
	оценка «3»
	оценка «2»

	
	1. Уровень усвоения материала, предусмотренного программой.

2. Уровень выполнения заданий, предусмотренных программой.

3. Уровень изложения (культура речи, аргументированность, уверенность).

4. Уровень использования справочной литературы.

5. Уровень раскрытия причинно-следственных связей.

6. Ответы на вопросы: полнота, аргументированность, убежденность.

7. Ответственное отношение к работе, стремление к достижению высоких результатов, готовность к дискуссии.
	Демонстрирует полное понимание проблемы. 

Речь грамотная, изложение уверенное, аргументированное.

Все требованияпредъявляемые к заданию выполнены
	Демонстрирует частичное понимание проблемы. Большинство требованийпредъявляемых к заданию выполнены
	Демонстрирует частичное понимание проблемы. В основном требованияпредъявляемые к заданию, выполнены
	Демонстрирует небольшое понимание проблемы. Многие требования, предъявляемые к заданию не выполнены

	- способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранных языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

- способность к самоорганизации и самообразованию (ОК-7).


	Студент должен:
знать:

- специфику  артикуляции звуков, интонации, акцентуации и ритма нейтральной речи в изучаемом языке, основные особенности полного стиля произношения, характерные для сферы профессиональной коммуникации; чтение транскрипции;          

- лексический минимум в объеме 4000 учебных лексических единиц общего и терминологического характера;   дифференциацию лексики по сферам применения (бытовая, терминологическая, общенаучная, официальная и другая), понятие свободных и устойчивых словосочетаний, фразеологических единиц, основных способов словообразования; 

- основные грамматические явления, характерные  для профессиональной речи, владеть грамматическими навыками, обеспечивающими коммуникацию без искажения смысла при письменном и устном общении общего характера. 

- основные особенности научного стиля, иметь представление об обиходно – литературном, официально- деловом, научном стиле, стиле художественной литературы;

- культуру и традиции стран изучаемого языка, правила речевого этикета.
уметь:

 - читать оригинальную литературу в области профессиональной деятельности для получения необходимой информации

- использовать иностранный язык в межличностном общении и профессиональной деятельности
владеть: 

- навыками общения в области профессиональной деятельности на иностранном языке;

- грамматическими навыками, обеспечивающими коммуникацию без искажения смысла при письменном и устном общении общего характера;

- навыками самостоятельной работы с иностранным языком


	Полные ответы на все вопросы билета.

Решение предложенных практических заданий
	Ответы по существу на все вопросы билета.

Частичное решение предложенных практических заданий
	Ответы по существу на все вопросы билета, пробелы в знаниях не носят существенного характера

Частичное решение предложенных практических заданий
	Ответы менее чем на половину вопросов билета.



	
	
	Необходи-мые практические навыки работы с освоенным материа-лом сформированы в полном объеме
	Необходи-мые практические навыки работы с освоенным материалом сформированы частично в большем объеме
	Необходи-мые практические навыки работы с освоенным материалом сформиро-ваны частично
	Необходи-мые практичес-кие навыки работы с освоенным материалом не сформиро-ваны


7.3. Типовые контрольные задания и другие материалы текущего контроля и оценивания знаний, умений, навыков, характеризующих этапы формирования компетенций
Текущий контроль знаний студентов осуществляется в ходе контрольных работ, тестировании. Оценивание окончательных результатов изучения дисциплины осуществляется в ходе экзамена по дисциплине.

Ниже представлены примеры вопросов, заданий для текущего контроля и оценивания окончательных результатов изучения дисциплины. Полный текст всех контрольных вопросов, заданий, билетов, тестов приведен в Приложении 2.
Пример Контрольного задания

    
Для выполнения контрольной работы № 1 необходимо усвоить следующий грамматический материал.

1. Имя существительное. Множественное  число. Выражения падежных отношений в английском языке с помощью предлогов и окончания – s.

2. Имя прилагательное. Степени сравнения имен прилагательных

3. Союзные придаточные предложения. Союзы:  as, because, because of, due to, for,  since, both … and, either… or, neither…  nor.

4.Глагол. Времена групп Simple, Continuous, Perfect в действительном залоге. Глаголы to be и to have.

Образцы выполнения заданий к контрольной работе № 1

Образец выполнения задания 1.

	1.  A solid has three dimensions: length, breadth and thickness


	Твердое тело имеет три измерения: длину, ширину и толщину.


Dimensions – множественное число имени существительного a dimension измерение

	2. The lecturer sees all the students.
	Лектор видит всех студентов.




Sees - 3-е лицо единственного числа глагола to see в Present Simple.

	3.This young woman is my friend’s sister.
	Это молодая женщина – сестра моего друга.


Friend’s   - форма  притяжательного падежа имени существительного в единственном числе. 

Образец выполнения задания IV
	Only three months ago they were school children.
	Только три месяца назад они были школьниками.


Were – Past Simple Active от нестандартного (неправильного) глагола to be.

Вариант 1.

I. Перепишите следующие предложения. Определите, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием   -s, и какую функцию это окончание выполняет:

а) показатель 3-го лица единственного числа глагола в Present Simple;

б) признак множественного числа имени существительного;

в) показатель притяжательного падежа имени существительного (см. образец заданияI). Переведите предложения на русский язык.

1. We often do this experiment with our teacher’s help.

2. He works much at his paper.

3. Some years ago we had only a few laboratories in our University.

II. Перепишите следующие предложения и переведите их на русский язык, обращая внимание на разные формы сравнения имен прилагательных.

1. The Earth is bigger than the Moon.

2. This instrument is the most accurate. 

3. Gold is not so light like aluminium.

III. Перепишите и переведите следующие предложения, содержащие разные виды союзов.

1. He looked through his notes carefully, for he was going to make a report at a conference.

2. Nothing was said either in favour or against the project.

3. Both old and new buildings are situated in the center of the city.

IV. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык (см. образец задания IV).

1. The laboratory assistant always fixes the devices himself.

2. The scientist had completed his research by the beginning of the conference.

3. At 8a.m. tomorrow we shall be preparing for a very important experiment.

4. I have not seen him since last year.

5. The student was making a very interesting experiment when we entered the laboratory.

6. Solar energy has great value to mankind.

7. The sun is a giant natural hydrogen bomb, equivalent to millions of man-made ones.

8. We had to use a computer to make these calculations. 

9. This problem was of great importance to them.

10. It will help us to define the volume of the cube.

V. Перепишите и переведите следующий текст.

Diamonds

A raw, unfaced diamond is the champion of all minerals and materials in hardness. Modern engineering is impossible without diamonds.


A faced and ground diamond becomes a brilliant, which has no equal among gems (драгоценные камни). Greyish-blue diamonds are especially prized by jewelers. They occur “once in a blue moon”1 and this makes their price truly fantastic.

There are very few diamonds deposits on Earth, and still less rich ones. One of them is in South Africa and it still gives up to 90% of the world’s diamond production outside of Russia. In this country a very large diamond-bearing region was discovered many years ago in Yakutia and now diamonds are produced there on an industrial scale. 

Пояснения к тексту

1. They occur “once in a blue moon” – Они встречаются в природе чрезвычайно редко.

Вариант 2.

I. Перепишите следующие предложения. Определите, какой частью речи являются слова, оформленные окончанием   -s, и какую функцию это окончание выполняет:

а) показатель 3-го лица единственного числа глагола в Present Simple;

б) признак множественного числа имени существительного;

в) показатель притяжательного падежа имени существительного (см. образец задания I)

Переведите предложения на русский язык.

1. In winter and in summer the students take their examinations.

2. The teacher hangs tables and diagrams before the lecture.

3. There is a blackboard in front of the students’ desks.

II. Перепишите следующие предложения и переведите их на русский язык, обращая внимание на разные формы сравнения имен прилагательных.

1. Sirius is the brightest star of the northern hemisphere.

2. The Neva is wider and deeper than the Moskva River.

3. The speed of this plane is as high as the speed of sound.

III. Перепишите и переведите следующие предложения, содержащие разные виды союзов.

1. The international system of measures and weights is called the metric system as it is based on the metre and the kilogramme.

2. Neither the books I read nor the people I spoke to could give me an answer to my question. 

3. Due to the Sun people have immense supplies of energy. 

IV. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык (см. образец задания IV).

1. A group of Moscow researchers has developed new equipment for TV communication via outer space.

2. They changed the temperature of a gas in their experiment. 

3. They were analyzing the results of their research from 4 till 6 p.m. yesterday.

4. We shall have completed our experiments by the end of the week.

5. The Sun is a mass of flaming matter.

6. We had finished our experiment before he came.

7. This material has many valuable qualities.

8. Next week he will explain to us the difference between the metric and imperial systems.

9. Yesterday was hotter than any other day we had this summer.

10. The trouble is that this student does not work properly at his English.

V. Перепишите и переведите следующий текст.

Diamonds


The formation of natural diamonds required extraordinary conditions, namely, immense temperatures and pressures. Diamonds were born in the deeper layers of the Earth’s crust. But can’t we get along without nature’s help?1  Can’t man make diamonds himself?


The history of science knows of numerous attempts to produce diamonds artificially. Not one of them was successful. Only in the middle fifties of the 20th century did modern engineering finally find the key to the problem of producing artificial diamonds. The starting material was graphite. It was subjected simultaneously to a pressure of 100 thousand atmospheres and temperature of about three thousand degrees. Now diamonds are produced in many countries of the world.

Пояснение к тексту

1. But can’t we get along without nature’s help? – А нельзя ли обойтись без услуг природы?

Вариант 3.

I. Перепишите следующие предложения. Определите какой частью речи являются слова, оформленные окончанием   -s, и какую функцию это окончание выполняет:

а) показатель 3-го лица единственного числа глагола в Present Simple;

б) признак множественного числа имени существительного;

в) показатель притяжательного падежа имени существительного (см. образец задания I)

Переведите предложения на русский язык.

1. Geometry treats the properties, constructions and measurements of lines, surfaces and solids.

2. There is no difference between these two figures.

3. The students‘lectures are over at 2p.m. every day.

II. Перепишите следующие предложения и переведите их на русский язык, обращая внимание на разные формы сравнения имен прилагательных.

1. The Sun is the most important body in the universe for the mankind. 

2. Water is as necessary as air.

3. The sooner they finish the construction of the plant the better. 

III. Перепишите и переведите следующие предложения, содержащие разные виды союзов.

1. The mathematics is an important subject for technical students because it is applied to all branches of sciences.

2. I couldn’t find an answer to my questions either in books or in lecture halls.

3. None planets with their satellites revolve round the Sun due to the force of universal gravitation. 

IV. Перепишите следующие предложения, определите в них видо-временные формы глаголов и укажите их инфинитив; переведите предложения на русский язык (см. образец задания IV). 

1. Students are making an experiment in the laboratory.

2. We shall discuss her paper as soon as we get it.

3. The astronomers have determined the distance between the Sun and the Earth.

4. We shall have finished our experiments before you return. 

5. Our student was carrying out the experiment while the other was putting down all the details.

6. The Sun is nearer the Earth than Sirius.

7. This material will have many valuable properties.

8. Last Monday the teacher delivered a lecture on geometrical figures and their dimensions. 

9. There was no chance of getting tickets for this concert.

10. He has much more free time than I have. 

V.  Перепишите и переведите следующий текст.

Diamonds

To perfect diamonds? Can anything be more ideal than diamond? Its crystal structure is the most perfect in the world of crystals. It is the ideal geometric arrangement of carbon atoms in diamond crystals that makes them so hard.

Diamonds cannot be made any harder, but a substance harder than diamond can be made.

It was reported that Japanese scientists succeeded in preparing a substance considerably harder than diamond. For obvious reasons1 the details of the synthesis are not advertised. The newborn “king of hardness: has no name as yet. But that does not matter. What does matter is that unquestionably diamond, which has for centuries headed the list of the hardest substances, will in the near future be far from the top of the list. 

Пояснения к тексту

1. For obvious reasons – По понятным причинам

Пример экзаменационного билета:
ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ № 1
    1. Письменный перевод текста по специальности со словарём.

    2. Чтение и перевод текста по специальности без словаря.

    3. Высказывание на одну из устных тем. (см.приложение 1)
7.4. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков, характеризующих этапы формирования компетенций
Применение современных оценочных средств рекомендуется обеспечивать через эталонные квалиметрические процедуры, обеспечивающие количественные и качественные оценки, их достоверность и сопоставимость. 

При создании фонда оценочных средств принимается во внимание ряд факторов:

- дидактическая взаимосвязь между результатами образования и компетенциями, различия между понятиями «результаты образования» и «уровень сформированности компетенций» (результаты образования определяются преподавателем, а компетенции приобретаются и проявляются в процессе деятельности);

- компетенции формируются и развиваются не только через усвоение содержания образовательных программ, но и образовательной средой вуза, используемыми образовательными технологиями;

- при оценивании уровня сформированности компетенций студентов должны создаваться условия максимального приближения к будущей профессиональной практике; кроме преподавателей дисциплины в качестве внешних экспертов могут использоваться работодатели, студенты выпускных курсов вуза, преподаватели смежных дисциплин и др.;

- помимо индивидуальных оценок должны использоваться групповое оценивание и взаимооценки: рецензирование студентами работ друг друга; оппонирование студентами проектов, дипломных, исследовательских работ и др., экспертные оценки группами из студентов, преподавателей и работодателей и др.;

- по итогам оценивания следует проводить анализ достижений, подчеркивая как положительные, так и отрицательные индивидуальные и групповые результаты, обозначая пути дальнейшего развития.
Виды и формы контроля, способы оценивания результатов обучения 
К видам контроля можно отнести устный, письменный, компьютерный (с применением специальных технических средств).  Каждый из данных видов контроля выделяется по способу выявления формируемых компетенций: в процессе беседы преподавателя и студента; в процессе создания и проверки письменных материалов, путем использования компьютерных программ.

К формам контроля относятся: беседа, тест, контрольная работа, эссе и иные творческие работы, реферат, зачёт, экзамен.
Устные формы контроля.
Устный опрос (УО) может использоваться как вид контроля и метод оценивания формируемых компетенций (как и качества их формирования) в рамках самых разных форм контроля, таких как собеседование, коллоквиум, зачет, экзамен. УО позволяет оценить знания и кругозор студента, умение логически построить ответ, владение монологической речью и иные коммуникативные навыки. УО обладает большими возможностями воспитательного воздействия преподавателя, т.к. при непосредственном контакте создаются условия для его неформального общения со студентом. Воспитательная функция УО имеет ряд важных аспектов: нравственный (честная сдача экзамена), дисциплинирующий (систематизация материала при ответе), дидактический (лучшее запоминание материала при интеллектуальной концентрации), эмоциональный (радость от успешного прохождения собеседования) и др. Обучающая функция УО состоит в выявлении деталей, которые по каким-то причинам оказались недостаточно осмысленными в ходе учебных занятий и при подготовке к зачёту или экзамену. УО обладает также мотивирующей функцией: правильно организованные собеседование, коллоквиум, зачёт и экзамен могут стимулировать учебную деятельность студента, его участие в научной работе.
Беседа – диалог преподавателя со студентом на темы, связанные с изучаемой дисциплиной, рассчитана на выяснение объема знаний студента по определенному разделу, теме, проблеме и т.п.
Зачет / экзамен представляют собой формы периодической отчетности студента, определяемые учебным планом. 

Зачет служит формой проверки качества выполнения студентами лабораторных работ, усвоения учебного материала практических и семинарских занятий в соответствии с утвержденной программой. Оценка, выставляемая за зачет квалитативного типа (по шкале наименований «зачтено» / «не зачтено»), 
Экзамен по дисциплине служит для оценки работы студента в течение семестра (всего срока обучения по дисциплине) и призван выявить уровень, прочность и систематичность полученных им теоретических и практических знаний, приобретения навыков самостоятельной работы, развития творческого мышления, умение синтезировать полученные знания и применять их в решении практических задач. По итогам экзамена выставляется оценка по шкале «отлично», «хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно».
Письменные формы контроля.
Письменные работы могут включать: тесты, контрольные работы, эссе, рефераты.

Важнейшими достоинствами тестов и контрольных работ являются: экономия времени преподавателя (затраты времени в два-три раза меньше, чем при устном контроле); возможность поставить всех студентов в одинаковые условия; возможность разработки равноценных по трудности вариантов вопросов; возможность объективно оценить ответы при отсутствии помощи преподавателя; возможность проверить обоснованность оценки; уменьшение субъективного подхода к оценке подготовки студента, обусловленного его индивидуальными особенностями.
Тест является простейшей формой контроля, направленной на проверку владения терминологическим аппаратом, современными информационными технологиями и конкретными знаниями в области фундаментальных и прикладных дисциплин. Тест состоит из небольшого количества элементарных вопрсоов / задач; может предоставлять возможность выбора из перечня ответов; занимает часть учебного занятия (10–30 мин.); правильные решения разбираются на том же или следующем занятии; частота тестирования определяется преподавателем. 

Рекомендуемая шкала оценки результатов теста: 0–49,9 % правильно выполненных заданий – «неудовлетворительно»; 50–69,9 % – «удовлетворительно»; 70–89,9 % – «хорошо»; 90–100 % – «отлично».
Контрольная работа, как правило, состоит из небольшого количества средних по трудности вопросов, задач или заданий, требующих поиска обоснованного ответа. Контрольная работа может занимать часть или полное учебное занятие с разбором правильных решений на следующем занятии. Рекомендуемая частота проведения – не менее одной при каждой текущей и промежуточной аттестации.
Эссе – одна из форм письменных работ. Роль этой формы контроля особенно важна при формировании общекультурных компетенций выпускника, предполагающих приобретение основ гуманитарных, социальных и экономических знаний, освоение базовых методов соответствующих наук. Эссе – небольшая по объему самостоятельная письменная работа на тему, предложенную преподавателем соответствующей дисциплины. Цель эссе состоит в развитии навыков самостоятельного творческого мышления и письменного изложения собственных умозаключений. Эссе должно содержать чёткое изложение сути поставленной проблемы, включать самостоятельно проведенный анализ этой проблемы с использованием концепций и аналитического инструментария соответствующей дисциплины, выводы, обобщающие авторскую позицию по поставленной проблеме (рекомендуемый объём эссе – 10 тыс. знаков). Качество работы должно оцениваться по следующим критериям: самостоятельность выполнения, способность аргументировать положения и выводы, обоснованность, четкость, лаконичность, оригинальность постановки проблемы, уровень освоения темы и изложения материала (обоснованность отбора материала, использование первичных источников, способность самостоятельно осмыслять факты, структура и логика изложения).
Реферат – форма письменной работы, которую рекомендуется применять при освоении вариативных профессиональных дисциплин. Объем реферата может достигать 10–20 стр.; время, отводимое на его подготовку – от двух недель до месяца. Подготовка реферата подразумевает самостоятельное изучение студентом нескольких литературных источников (монографий, научных статей и т.д.) по определённой теме, не рассматриваемой подробно на лекции, систематизацию материала и краткое его изложение. Цель написания реферата – привитие навыков краткого и лаконичного представления собранных материалов и фактов в соответствии с требованиями, предъявляемыми к научным отчетам, обзорам и статьям.
Компьютерные формы контроля осуществляются с привлечением разнообразных средств ИКТ. Это программы компьютерного тестирования, учебные задачи, комплексные ситуационные задания. В понятие технических средств контроля может входить оборудование, используемое студентом при работах, требующих практического применения знаний и навыков в учебно-производственной ситуации, овладения техникой эксперимента. Контроль с применением технических средств уступает письменному и устному контролю в отслеживании индивидуальных способностей и креативного потенциала студента. Технические средства контроля должны сопровождаться устной беседой с обучающимся.
Электронные тесты являются эффективным средством контроля результатов образования на уровне знаний и понимания. Во время тестирования студенту последовательно предъявляются тест-кадры. К базовой группе тест-кадров относятся: информационный кадр, задание закрытого типа, задание открытого типа, задание на установление правильной последовательности и задание на установление соответствия. Кроме того, существуют группы тестовых заданий графического и бланкового типов. В тестовых заданиях графического типа основой вопроса и объектом для ответа является рисунок. В зависимости от параметров и способа формирования ответа различаются графические задания закрытого типа с одним и несколькими правильными ответами, открытого типа с одним и с несколькими ответами, на установление последовательности и задание одной или нескольких связей, на задание маршрута и на соответствие. Вопросы бланкового типа представляют собой сложные, комбинированные вопросы, состоящие из нескольких элементов, и могут включать поля ввода, списки, ячейки, возможности выделения и перемещения элементов. Последовательность кадров формируется системой на основе алгоритма, определенного разработчиком теста. Это может быть и псевдослучайный алгоритм, и жестко определенная последовательность, и алгоритм, когда при выборе следующего кадра учитывается ответ обучаемого на предыдущий.
Инновационные оценочные средства.
Процесс обучения с использованием кейс-метода представляет собой имитацию реального события, сочетающую в себе в целом адекватное отражение реальной действительности, небольшие материальные и временные затраты и вариативность обучения. Сущность данного метода состоит в том, что учебный материал подается студентам в виде проблем (кейсов), а знания приобретаются в результате активной и творческой работы: самостоятельного осуществления целеполагания, сбора необходимой информации, ее анализа с разных точек зрения, выдвижения гипотезы, выводов, заключения, самоконтроля процесса получения знаний и его результатов.
Портфолио – структурированный комплект документов, который отражает рост учебных или профессиональных достижений владельца. Для отбора документов в портфолио учащимся предлагается, например: выбрать три лучшие работы из написанных при изучении конкретного курса; выбрать работу из начала, середины и конца курса; выбрать работы, лучше всего демонстрирующие определенные навыки; из перечисленных типов работ выбрать по одной (например: анализ текста; эссе; научная статья; рецензия на работу однокурсника и т.п.).
Метод проектов – это совокупность учебно-познавательных приемов, которые позволяют решить ту или иную проблему в результате самостоятельных действий учащихся с обязательной презентацией этих результатов. В работе над проектом предполагаются следующие этапы: 1) определение темы и целей проекта; 2) планирование; 3) практическая деятельность; 4) анализ и обобщение; 5) презентация результатов; 6) подведение итогов.
Деловая игра – инновационный метод близкий к проектному. Это метод, предполагающий создание нескольких команд, которые соревнуются друг с другом в решении той или иной задачи. Деловая игра требует не только знаний и навыков, но и умения работать в команде, находить выход из неординарных ситуаций и т.д.
Мастер-класс – это эффективная форма передачи знаний и умений, обмена опытом обучения и воспитания, центральным звеном которой является демонстрация оригинальных методов освоения определенного содержания при активной роли всех участников занятия.

8. ОСНОВНАЯ И ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ УЧЕБНАЯ ЛИТЕРАТУРА, НЕОБХОДИМАЯ ДЛЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

    Английский язык: 
  Основная литература 

1. Методические указания и контрольные задания  для студентов заочного отделения специальностей «Машины и аппараты химических производств» и «Метрология и системы качества»/ГОУ ВПО «РХТУ им.Д.И. Менделеева», Новомосковский институт (филиал).Сост.:Золотова И.С.   Новомосковск, 2015. – 72с.
 2. Золотова И.С. Сборник упражнений по грамматике английского языка. Методические указания /ГОУ ВПО «РХТУ им. Д.И. Менделеева», Новомосковский институт (филиал); Новомосковск, 2007.  
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10. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ

Перед изучением дисциплины студентам необходимо ознакомиться: 

- с содержанием рабочей программы дисциплины;

- с целями и задачами дисциплины, её связями с другими дисциплинами образовательной программы;

- методическими разработками по данной дисциплине, имеющимся в электронно-образовательной среде ВУЗа;

- с расписанием занятий по дисциплине, графиком консультаций преподавателей. 
10.1 Методические указания по подготовке к аудиторным занятиям
Рекомендации по подготовке к практическим (семинарским) занятиям.
Студентам следует: 

- приносить с собой рекомендованные преподавателем к конкретному занятию литературу; 

- перед занятием по рекомендованным литературным источникам проработать теоретический материал, соответствующей теме; 

- при подготовке следует обязательно использовать не только лекции, учебную литературу, но и научные статьи, материалы периодической печати, нормативно-правовые акты и пр.; 

- теоретический материал следует соотносить с современным состоянием дел, так как в содержании предмета могут появится изменения, дополнения, которые не всегда отражены в учебной литературе; 

- в начале занятий задать преподавателю вопросы по материалу, вызвавшему затруднения в ходе самостоятельной работы; 

- в ходе занятия не отвлекаться, давать конкретные, четкие ответы по существу вопросов; 

- на занятии доводить каждую задачу до окончательного решения, демонстрировать понимание проведенных расчетов (анализов, ситуаций);

- в случае затруднений обращаться к преподавателю. 

Студентам, пропустившим занятия (независимо от причин), или не выполнившим рассматриваемые на занятии задания, рекомендуется не позже чем в двухнедельный срок явиться на консультацию к преподавателю и отчитаться по теме занятия.
10.2 Методические рекомендации по подготовке к промежуточной аттестации по дисциплине
Изучение дисциплин завершается промежуточной аттестацией – сдачей экзамена. Экзамен является формой итогового контроля знаний и умений, полученных на лекциях, семинарских, практических занятиях и в процессе самостоятельной работы.

В период подготовки к экзамену студенты вновь обращаются к пройденному учебному материалу. При этом они не только скрепляют полученные знания, но и получают новые. Подготовка студента к экзамену включает в себя три этапа: 1) самостоятельная работа в течение семестра; 2) непосредственная подготовка в дни, предшествующие экзамену по темам курса; 3) подготовка к ответу на вопросы, содержащиеся экзаменационных билетах.

Литература для подготовки к экзамену рекомендуется преподавателем и указана в рабочей программе дисциплины. Для полноты учебной информации и ее сравнения лучше использовать не менее двух учебников, учебных пособий. Студент вправе сам придерживаться любой из представленных в учебниках точек зрения по спорной проблеме (в том числе отличной от преподавателя), но при условии достаточной аргументации.

Важным источником подготовки к экзамену является теоретический материал, выданный преподавателем, где учебный материал дается в систематизированном виде, основные положения его детализируются, подкрепляются современными фактами и информацией, которые в силу новизны не вошли в печатные источники. В ходе подготовки к экзамену студентам необходимо обращать внимание не только на уровень запоминания, но и на степень понимания излагаемых проблем.

К сдаче экзамена допускаются студенты, выполнившие все необходимые задания, предусмотренные рабочей программой дисциплины.

Зачет проводится преподавателем, ведущим практические занятия (семинары) по вопросам / тестам / заданиям, охватывающим, как правило, материал практических занятий. По окончании ответа преподаватель может задать студенту дополнительные и уточняющие вопросы. Результаты зачёта объявляются студенту после окончания ответа в день сдачи.
Экзамен принимается преподавателем, ведущим практические занятия, по экзаменационным билетам, охватывающим весь пройденный материал дисциплины. На подготовку к экзамену отводится 2–3 дня в период зачетно-экзаменационной сессии. Допускается сдача только одного экзамена в день, иные занятия в этот день не проводятся. Перед экзаменом проводится консультация, где преподаватель знакомит студентов с порядком проведения экзамена, организационными требованиями (возможность использования компьютера и иного оборудования, нормативной, справочной литературы и пр.), кратко освещает наиболее сложные темы, рассматривает типичные ошибки, отвечает на невыясненные вопросы студентов. На подготовку к ответу по вопросам билета студенту даётся 1 академический час (45 минут) с момента получения билета. По окончании ответа экзаменатор может задать студенту дополнительные и уточняющие вопросы. Положительным также будет стремление студента изложить различные точки зрения на рассматриваемую проблему, выразить свое отношение к ней, применить теоретические знания на практике. Результаты экзамена объявляются студенту после окончания ответа в день сдачи.
11. Информационные технологии, используемые при осуществлении образовательного процесса по дисциплине

11.1. Программное обеспечение

1. Microsoft Office
11.2. Информационные справочные системы (при необходимости).
Научная электронная библиотека. – http://Elibrary.ru.

Университетская библиотека online. – http://www.biblioclub.ru.

Электронная библиотека ЮРАЙТ. – http://www.biblio-online.ru.
12. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКАЯ БАЗА, НЕОБХОДИМАЯ ДЛЯ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ПО ДИСЦИПЛИНЕ

Компьютерный класс (персональные ЭВМ, лазерный принтер, ксерокс, проектор, демонстрационные материалы)
Приложение 1
Список устных тем, вынесенных на экзамен:

3.1. Семья. Биография.

3.2. Учёба. Институт.

3.3. В офисе. Рабочий день. Профессия.

3.4. Выходной день. Свободное время. Отдых. Каникулы.

3.5. Деловая поездка.

3.6. Путешествие. Гостиницы.

3.7. Покупки. Еда.


3.8. Здоровье.

3.9. Защита окружающей среды.

3.10. Выдающиеся личности англо-говорящих стран.

3.11. Д.И.Менделеев, русский учёный.

3.12. Россия.

3.13. Москва, столица Российской Федерации.

3.14. Мой город.

3.15. Великобритания.

3.16. Лондон, столица Великобритании.

3.17. США.

3.18. Вашингтон, столица США.

3.19. Канада.

3.20. Английский язык, как средство межнационального общения.
№ п/п�
№ раздела дисцип-лины�
Тематика практических занятий (семинаров)�
Трудоемкость


час.�
Формы текущего контроля�
Код формируемой компетенции �
�
1 семестр�
�
1�
1�
Социокультурный портрет страны изучаемого языка.�
14�



УО�
ОК-5, ОК-7�
�
2�
2�
Столица страны изучаемого языка.�
9�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
3�
3�
Города страны изучаемого языка.�
9�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
4�
4�
Страны изучаемого языка.�
9�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
5�
5�
Выдающиеся личности стран изучаемого языка.�
9�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
6�
6�
Обычаи и традиции страны изучаемого языка�
9�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
7�
7�
Развитие и современный уровень промышленного оборудования в странах


изучаемого языка.�
9�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
�
�
Подготовка к зачету�
4�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
2 семестр�
�
8�
8�
Социокультурный портрет Российской Федерации.�
16�



УО�
ОК-5, ОК-7�
�
9�
9�
Москва – столица России.�
9�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
10�
10�
Мой родной город.�
9�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
11�
11�
Образование в России.�
9�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
12�
12�
Обычаи и традиции в России.�
9�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
13�
13�
Развитие и современный уровень промышленного оборудования в России.�
16�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
�
�
Подготовка к зачету�
4�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
3 семестр�
�
14�
14�
Межкультурная коммуникация.    Проблемы современной молодежи.�
12�



УО�
ОК-5, ОК-7�
�
15�
15�
Личные связи и контакты.�
12�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
16�
16�
Контакты в ситуациях бытового общения. Путешествие.�
12�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
17�
17�
Контакты в ситуациях бытового общения. В отеле.�
12�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
18�
18�
Контакты в ситуациях бытового общения. Еда. Магазины. Покупки.�
12�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
19�
19�
Контакты в ситуациях бытового общения. Здоровье.�
12�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
�
�
Подготовка к зачету�
4�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
4 семестр�
�
20�
20�
Роль иностранного языка в будущей профессии.�
24�



УО�
ОК-5, ОК-7�
�
21�
21�
Составление резюме.�
13�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
22�
22�
Устройство на работу.�
23�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
23�
23�
Контакты в профессиональной сфере.�
13�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
24�
24�
Деловая переписка.�
13�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
25�
25�
Общение по телефону.�
13�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
�
�
Подготовка к экзамену�
9�
УО�
ОК-5, ОК-7�
�
 








